Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 
R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh G 

c ch j jh J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

z S s h 

vinayamunanu-saurASTraM 

In the kRti 'vinayamunanu kauzikuni' - rAga saurASTraM, zrl tyAgarAja 
sings praises of the Lord. 

P vinayamunanu kauzikuni veNTa 

canin(A)GghrulanujUcunad(e)nnaTikO andu 
venuka rAtini nAti j Esina 
caraNamulanu j Ucunad( e) nnaTikO 

Cl ghanamaina zivuni cApamunu druj dna 
pAdamunu j Ucunad( e) nnaTikO A 
janaka rAju pAla kaDigina(y)A 
kALLanu jUcunad(e)nnaTikO (vinaya) 

C2 canuvuna sltanu boTTu kaTTina 

karamunu j Ucunad( e) nnaTikO 
kOpamuna bhRgu sutu cApa balam(a)ndukonna 
bAhuvu jUcunad(e)nnaTikO (vinaya) 

C3 vanamuna cani virAdhuni campina 

cEtulanu jUcunad(e)nnaTikO alia 
muni janulanu kani abhayam(i)cdna 
hastamunujUcunad(e)nnaTikO (vinaya) 

C4 tanaku tAnE kAk(A)suruni kAdna 

zaramunu j Ucunad( e) nnaTikO 
kSaNamunabahu rathamula poDi cEsina- 
(y)astramunu j Ucunad( e) nnaTikO (vinaya) 

C5 ghanabaluDainavAlini campina 

bANamunu jUcunad(e)nnaTikO A 
vanadhi mada garvam(a)Nadna 
sAyakamunu jUcunad(e)nnaTikO (vinaya) 

C6 kani karamuna vibhl SaNuni j Udna 



kannulanu j Ucunad( e) nnaTikO 
rAvaNuni koTTi pEda kapulu lEva jUcu 
dRSTini jUcunad(e) nnaTikO (vinaya) 

C7 vana car( A) dhipuni callagaj Udna 

nEtramunu j Ucunad( e) nnaTikO 
dinamunu laGka vardhillanu jUcu 
lOcanamunu jUcunad(e) nnaTikO (vinaya) 

C8 ghanamaina puSpakamuna rAj illina 

sogasunu j Ucunad( e) nnaTikO 
bharatuni kani cE paTTukoni vaccina 
vEDukanu jUcunad(e)nnaTikO (vinaya) 

C9 kanaka simh(A)sanamuna nelakonna 

Thlvini jUcunad(e)nnaTikO vara 
munulu rAjulu kUDi sEyu 
alaGkAramunu jUcunad(e) nnaTikO (vinaya) 

CIO Agama vinutuni Ananda kanduni 

bAgajUcunad(e)nnaDO parama 
bhAgavata priyuni nirvikAruni 
rAkajUcunad(e)nnaDO (vinaya) 

Cll sAgara zayanuni karuNA jala nidhini 

vEgajUcunad(e)nnaDO vara 
tyAgarAj(A)di dEvatalu pogaDukonna 
lAgu jUcunad(e)nnaDO (vinaya) 

Gist 

1. When shall I behold those holy feet - 

(a) which went humbly behind the sage kauzika? 

(b) which transformed the stone into ahalyA after that? 

(c) which broke the huge bow of Lord ziva? 

(d) which were washed with milk by the Kingjanaka? 

2. When shall behold that/ those arms/ hand/ hands - 

(a) which tied maGgaLa sUtra to sltA with love? 

(b) which angrily seized energy of the bow of parazu rAma? 

(c) which, having gone to forest, slayed virAdha? 

(d) which bestowed freedom from fear to sages in the forest? 

3. When shall I behold that/ those arrow/ missile - 

(a) which by itself protected the crow demon? 

(b) which reduced to dust in a moment large numbers of chariots? 

(c) which slayed vAli of great strength? 

(d) which sub-dued the overweening pride of Lord of Oceans? 

4. When shall I behold that/ those eyes/ sight - 

(a) which looked at vibhISaNa with kindness? 

(b) which, having slayed rAvaNa, cast a benevolent look enabling those 
humble monkeys (who were killed in the battle) to revive? 

(c) which looked at sugrlva coolly with gratitude? 

(d) which cast a benevolent look on laGka so that the country could ever 
flourish again? 


5. When shall I behold - 



(a) that elegance with which You shone in the magnifident heavenly 
chariot puSpaka? 

(b) that spectade of looking up bharata and coming holding his hands? 

(c) that splendour of Your being seated in the golden throne? 

(t) that decoration of the eminent sages and kings assembled in Your 

court? 


6. When shall I - 

(a) behold well the Lord praised in the treatises and who is the root of 

Bliss? 

(b) I exped the arrival of Lord who is the beloved of great devotees and 
who is ever- changeless? 

(c) soonest behold the Lord who redines in the milk ocean and who is the 
Ocean of Mercy? 

(d) behold (the sight of) the manner in which ziva and other blessed 
celestials extolled You? 

Word-by-word Meaning 

P When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
holy feet (aGghrulanu) which went (canina) (caninAGghrulanu) humbly 
(vinayamunanu) behind (veNTa) the sage kauzika (kauzikuni)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
holy feet (caraNamulanu) which transformed (j Esina) (literally made) the stone 
(rAtini) into ahalyA - a woman (nAti) - after (venuka) that (andu)? 

Cl When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
holy feet (pAdamunu) which broke (drujdna) the huge (ghanamaina) bow 
(cApamunu) of Lord ziva (zivuni)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
(A) holy feet (kALLanu) which were washed (kaDigina) (kaDiginayA) with milk 
(pAla) by the King (rAju) janaka? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C2 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
hands (karamunu) which tied (kaTTina) maGgaLa sUtra (boTTu) to sltA (sltanu) 
with love (canuvuna)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
arms (bAhuvu) which angrily (kOpamuna) seized (andukonna) (literally take) the 
energy (balamu) (litreally strength) (balamandukonna) of the bow (cApa) of 
parazu rAma - the son (sutu) of sage bhRgu? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C3 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
hands (cEtulanu) which, having gone (cani) to the forest (vanamuna), slayed 
(campina) virAdha (virAdhuni)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
hand (hastamunu) which, looking at (kani) those (alia) sages (muni janulanu), 
bestowed (icdna) on them freedom from fear (abhayamu) (abhayamicdna)? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 



C4 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
missle (zaramunu) (literally arrow) which by itself (tanaku tAnE) protected 
(kAdna) the crow(kAka) demon (asuruni) (kAkAsuruni)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
missile (astramunu) which reduced to dust (poDi j Esina) (jEsinayastramunu) in a 
moment (kSaNamuna) large numbers (bahu) of chariots (rathamula)? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C5 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
arrow (bANamunu) which slayed (campina) vAli (vAlini) of great (ghana) 
strength (baluDaina)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
arrow (sAyakamunu) which sub-dued (aNadna) the overweening (mada) pride 
(garvamu) (garvamaNadna) of that (A) Lord of Oceans (vanadhi)? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C6 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
eyes (kannulanu) which looked at (jUdna) vibhISaNa (vibhISuNuni) with 
kindness (kani karamuna)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
sight (dRSTini) which, having slayed (koTTi) rAvaNa (rAvaNuni), cast a 
benevolent look (jUcu) enabling those humble (pEda) monkeys (kapulu) (who 
were killed in the battle) to revive (lEva) (literally get up)? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C7 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
eyes (nEtramunu) which looked (jUdna) at sugrlva - the Lord (adhipa) of forest 
(vana) dwellers (cara) (carAdhipuni) coolly (callaga) with gratitude? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) those 
eyes (lOcanamunu) which cast a benevolent look (jUcu) on laGka so that the 
country could ever (dinamunu) flourish (vardhillanu) again? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C8 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
elegance (sogasunu) with which You shone (rAjillina) in the magnifident 
(ghanamaina) heavenly chariot puSpaka (puSpakamuna)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
spedade (vEDukanu) of looking up (kani) bharata (bharatuni) and coming 
(vacdna) holding (paTTukoni) his hands (cE)? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

C9 When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
splendour (Thlvini) of Your being seated (nelakonna) in the golden (kanaka) 
throne (simhAsanamuna)? 

When (ennaTikO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaTikO) that 
decoration (alaGkAramunu) of the eminent (vara) sages (munulu) and kings 
(rAjulu) assembled (kUDi sEyu) in Your court? 



When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

CIO When (ennaDO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaDO) well (bAga) 
the Lord praised (vinutuni) in the treatises (Agama) and who is the root (kanda) 
of Bliss (Ananda)? 

When (ennaDO) shall I expect (jUcunadi) (jUcunadennaDO) the arrival 
(rAka) of Lord who is the beloved (priyuni) of great (parama) devotees 
(bhAgavata) and who is ever- changeless (nirvikAruni)? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

Oil When (ennaDO) shall I soonest (vEga) behold (jUcunadi) 
(jUcunadennaDO) the Lord who reclines (zayanuni) in the (milk) ocean (sAgara) 
and who is the Ocean (jala nidhini) of Mercy (karunA)? 

When (ennaDO) shall I behold (jUcunadi) (jUcunadennaDO) (the sight 
of) the manner (lAgu) in which ziva (tyAgarAja) and other (Adi) (tyAgarAjAdi) 
blessed (vara) celestials (dEvatalu) extolled (pogaDukonna) You? 

When shall I behold those holy feet which went humbly behind the sage 
kauzika? When shall I behold those holy feet which transformed the stone into 
ahalyA after that? 

Notes - 

General - jUcunadennaTikO - (pallavi and caraNas 1 - 9) - this is how it 
is given in all the books other than that of TKG wherein it is given as 
'jUcEdennaTiko. This needs to be checked. Any suggestions ??? 

General - jUcunadennaDO - (caraNas 10 and 11) - this is how it is given 
in all the books other than that of TKG wherein it is given as 'jUcEdennaDO'. This 
needs to be checked. Any suggestions ??? 

Cl - A janaka - this is how it is given in all the books other than that of 
TKG, wherein the word A' is missing. This needs to be checked. Any suggestions 
??? 

Cl - ziva cApamunu drujdna pAdamunu - As per zrlmad-vAlmlki 
rAmAyaNa, bAla kANDa, Chapter 67, the following is the sequence of actions in 
breaking of the bow - ( 1) rAma seizes the bow in the middle; (2) strings the bow; 
(3) bends the bow and it breaks in the middle. Probably, for stringing and 
bending of the bow feet is used. In the kRti 'zrl rAma raghurAma' - rAga 
yadukula kAmbhOji, zrl tyAgarAja states - 'caraNambu sOka ziva cApambu 
tapamEmi jEsenO' - 'what penances did the bow of ziva perform in order to be 
touched by the feet of zrl rAma'. 

Cl - pAla kaDigina - Washing the feet of rAma by King J anaka with 
milk. Though, there is no such reference in zrlmad-vAlmlki rAmAyaNa, this is 
part of vEdic rituals performed during 'vara pUj A' before pANigrahaNa. 

"The Vedic ceremony of marriage only starts at this juncture. After the 
Oonchal the bride and the groom are taken to the Mantap and the Vedic rituals 
start. First the bride's father welcomes the groom and washes his feet with water. 
The groom then starts the vivaha rituals with the permission of the learned 
Brahmins." - source - http://www.keralaiyers.com/ iyer wdnq3.html 

C2 - cApa balamandukonna - Please refer to zrl mad vAlmlki 
rAmAyaNa, bAla kANDa, Chapter 76. The bow of parazu rAma was bow of viSNu. 
According to padma purANa - 

ityuktvA dEvi vaiSNavyA zaktyA tadgatayA saha | 

j agrAha vaiSNavaM cApaM vinayAna ca HlayA 1 1 


"Saying so, Sri Rama seized in sport, yet with modesty, the bow of Lord 
Vishnu along with the divine energy of the same Lord, that had existed in him 
(Parasu Rama) (so far), O Parvati." 

For more information on the episode, please refer to - 

http:/ / www.ibiblio.org/ sripedia/ oppiliappan/ archives/ ju!08/ msqOO 107.html 

C2 - bAhuvu - this is how it is given in all the books other than that of 
TKG, wherein it is given as 'bAhunu'. This needs to be checked. Any suggestions 
??? 

C4 - tanaku tAnE kAkAsuruni kAdna - protected by itself (Himself) - zrl 
rAma invokes brahmAstra in a blade of grass to destroy kAkAsura. However, 
when the demon surrendered, zrl rAma spared him by taking away one of his 
eyes. 

C4 - rathamula poDi j Esina - this refers to slaying of the army of khara 
- zrlmad-vAlmlki rAmAyaNa, AraNyakANDa, Chapters 26-30. 

C5 - vanadhi - this is how it is given in all the books other than that of 
TKG, wherein it is given as 'vana nidhi'. This needs to be checked. Any 
suggestions ??? 

C5 - vanadhi mada garvamu - According to zrlmad vAlmlki rAmAyaNa, 
bAla kANDa, Chapter 77, after vanguishing parazu rAma, zrl rAma entrusts the 
viSNu bow to varuNa. Therefore, varuNa is fully aware of the prowess of zrl 
rAma. However, varuNa fails to respond to zrl rAma's entreaties seeking help for 
crossing over to laGka. Only then zrl rAma gets annoyed and invokes brahmAstra 
in order to dry up the ocean. Please refer to zrlmad vAlmlki rAmAyaNa, yuddha 
kANDa, Chapters 21 and 22. 

C6 - pEda kapulu lEva jUcu - humble monkeys to be revived - In 
response to zrl rAma's request, indra revives the monkeys killed and maimed in 
the battle. Please refer to zrlmad vAlmlki rAmAyaNa, yuddha kANDa, Chapter 
120 . 

C6 & C7 - lEva jUcu - vardhillanu jUcu - Here 'jUcu' does not 
necessarily mean 'look', but, somewhat similar to 'ensure'. However, as, in both 
cases, 'eyes' have been specifically mentioned (dRSTi - lOcanamu), it has been 
translated as 'cast a benevolent look'. Any suggestions ??? 

C7 - dinamunu - this is how it is given in all the books other than that of 
TKG, wherein it is given as 'anu dinamu'. This needs to be checked. Any 
suggestions ??? 

C9 - vara munulu - this is how it is given in the book of TKG. In all other 
books, it is given as 'vana munulu'. In the present context, 'vara 1 seems to be 
appropriate. This needs to be checked. Any suggestions ??? 

CIO - rAka jUcunadi - this may either be translated as 'look as He 
comes' or 'to expect the arrival'. The latter version is more appropriate in the 
present context. 

Cll - jala nidhini - this is how it is given in all the books other than that 
of TKG, wherein it is given as 'jaladhi'. This needs to be checked. Any suggestions 
??? 

Cll - tyAgarAja - In the present context, it refers to Lord ziva. 

Cll - tyAgarAj Adi dEvatalu - This is how it is given in all the books other 
than CR, wherein it is given as 'tyAgarAj Adhi dEvatalu'. In the present context, 
'tyAgarAjAdi dEvatalu' seems to be appropriate. This needs to be checked. Any 
suggestions ??? 


Devanagari 
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TrfcT^T 'TrfcT ^%T 
^T(^)?feFrr (1%) 
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frNffrf (fa) 
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^9. cfFT^F fwWfT fafafF 
WT ^ppfafafefa OR 

3TRWRF ^RFT(^)fafafa (fa) 

^rlO. 3RTFF NHdJH 3TFFF Fwffa 
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RTF W(^fafa (fa) 

English with Special Characters 

pa. vinayamunanu kausikuni vent a 
cani(na )nghrulanu j ucuna( de)nnatiko andu 
venuka ratini nati jesina 
caranamulanu j ucima(de)nnatiko ( vi) 
cal. ghanamaina sivuni capamunu druncina 
padamunu jucuna(de)nnatiko a 
janaka raju pala kadigina(ya) 
kallanu jucuna(de)nnatiko (vi) 
ca2. canuvuna sitanu bottu kattina 
karamunu j ucuna(de)nnatiko 



kopamuna bhrgu sutu capa bala(ma)ndukonna 
bahuvu jucuna(de)nnatiko (vi) 
ca3. vanamuna cani viradhuni campina 
cetulanu j ucuna(de)nnatiko alia 
muni janulanu kani abhaya(mi)ccina 
hastamunu j ucuna(de)nnatiko ( vi) 
ca4. tanaku tane ka(ka)suruni kacina 
saramunu j ucuna(de)nnatiko 
ksanamuna bahu rathamula podi cesina- 
(ya)stramunu j ucuna(de)nnatiko ( vi) 
ca5. ghana baludaina valini campina 
banamunu jucuna(de)nnatiko a 
vanadhi mada garva(ma)nacina 
sayakamunu j ucuna(de)nnatiko ( vi) 
ca6. kanikaramuna vibhisanuni jucina 
kannulanu j ucuna(de)nnatiko 
ravanuni kotti peda kapulu leva jucu 
drstini jucuna(de)nnatiko (vi) 
ca7. vana cara(dhi)puni callaga jucina 
netramunu j ucuna(de)nnatiko 
dinamunu lanka vardhillanu jucu 
locanamunu j ucuna(de)nnatiko ( vi) 
ca8. ghanamaina puspakamuna rajillina 
sogasunu j ucuna(de)nnatiko 
bharatuni kani ce pattukoni vaccina 
vedukanu j ucuna(de)nnatiko (vi) 
ca9. kanaka simhasanamuna nelakonna 
thivini jucuna(de)nnatiko vara 



munulu rajulu kudi seyu 
alankaramunu j ucuna(de)nnatikd ( vi) 
calO. agama vinutuni ananda kanduni 
baga jucuna(de)nnado parama 
bhagavata priyuni nirvikaruni 
raka jucuna(de)nnado (vi) 
call, sagara sayanuni karuna jala nidhini 
vega jucuna(de)nnado vara 
tyagara(ja)di devatalu pogadukonna 
lagu jucuna(de)nnado (vi) 


Telugu 

£>. SSo&SaaSSa >£) Sea 

£> 

S^C^ay^eaSa aa^SaSC^SySS' 5 
SSa£ a§k)S 

S6eaSaataSa aa^SaSC^SySif 5 (£)) 

51. SaSSaS ev’SSaaSa (Sas^yS 

S^SSaaSa aa^SaSCc^SySi' 5 <ss 
aaS£ cpaa^ i^o ^PiSCc&r 5 ) 

^<SySa aa^SaSC^SySif 5 (S) 

52. SSaSaS taSSa a5°daa 

w CD CD 

£6SaaSa aa^SaSCc^SySIT 5 

S^SSaaS a^rta SaSa ar’S aaoCSa^^Sy 

aj^syv^j) aa^SaSCcOSySi -5 (S) 

53. SSSaaS S£> ScpSa<D SSayS 

e^SataSa aa^SaSCc^SyS^T 5 e$ta 
Saa<D aaSaeaSa ©a5o3a(Sa)SyS 

Sj^SSaaSa aa^SaSC^SyS^T 5 (S) 

54. SS3a s^(s^)?So<Sa^) 

^dSaaSa aa^SaSCcOSyS^T 5 
£eaSaaS aa£n\a dSSaaea SF’cl e3?aS- 
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09. 606 00CP000OO0 0o6°0o 

oJ° cL 

600 aa^0o0(0)0^06 s 06 
0oo0oco cpa^co 6 j t> (§> 1bo5oo 
€ 5005^600000 aa^ 0 o 0 ( 0 ) 0 ^ 636 s ( 0 ) 

010. €5000 000000 €500 6000 

CD CD 

20^0 2O^0O0(0)0^<§> S 0600 

^000 |ooo5oo0 08^5^000 

CP 6 a^ rD 0 o 0 ( 0 ) 0 ^ s ( 0 ) 

011 . 0^06 6o5o0o0 6602 SP 1 aso 000 
00 aa^ ) 0o0('0)0 < ^ s 06 
eF’gtfcKa^fi) 000exi 0^00o6°0^ 
ej°0o a^ rD 0o0(0)0 < ^ s (0) 


Tamil 

U. o51ioffTUJ(Lpio5TgiJ GlaSTT^^iSsfl Q(SU(o6tI_ 

ffio5 ! il(ioffTn')rEJ<S 4 0SOgiJ ^^S(SOT(Q^ 3 )ioffT(offTLl}-Gc95fT ^IJBgJ 3 



Glojgija pTT4§l©sfl rsiT^l GgoGnSlor 

ffIJioSCTtipeOgU ^^<9T<offT(Q^ 3 )65T(o5Tk)-(sc95IT 
ffl. a 4 ioffTianLDioffT <s7z57<si_| sofl ffirutipsp ^ 3 0(0<flioOT 
U[T^ 3 (LpgiJ ^^<9 t<o5T(Q^ 3 )65T<o5TLi}-Gc95IT 

go<S5 t<% ijiTgo"° urrsu <gsLq_ 3 ^l 3 <o?rT(ujrT) 
airsTTGiTgry ^^*<o5t(Q^ 3 )0t<o5tl%(sc95it (efil) 
ff2. ffgiJisi|ioffT erffagni G1 i_iit 3 l 1@ «Li%ioffT 

aiJ(LpgU ^*<o5T(Q<5 3 )6OT<o5TLq_Gc95IT 

Gc95ITU(Lp<offT U 4 (7 5@ 3 SRT 0 ^ U 3 0)(m)rfj£^ 3 Q<95n'<o5T<o5T 

u[T 3 a/D“Disi] ^■D<5riSffT(Q^ 3 )io5TioffTiq.Gcg;n' (efil) 

ff3. QJ<o5T(Lpio5T Q?lljn'gJ 4 io5 ! fl ffLDLSlioffT 

GffgJGUgiJ ^^<95<offT(Q^ 3 )65T<o5TLq-Gc95IT ^0)60 

(Lpssf) ^gUGUgU <956ofl ^U 4 U_l(Ll51)£Fcfl<o5T 
a/Defu^(Lpgu ^ _ D*ioffT((ol^ 3 )ioffTioCTiq.Ga[T (efil) 
s-A. ^rr 3 GioffT <%[T(<g5n')em _ D0io5 ! fl ssu^Isgt 

0l)fT(LDg)l ^^<9 t<S5T(Q^ 3 )0T(o5TLi)-(sc95IT 

<9^0557 (Lp<o5T u 3 eyD"° ij^ 2 (ipsu Quitu^. 3 G^enSloyT 

(iLl)efu^lJ(LpgU ^^<9T<o5T(Q^ 3 )0T<o5TLlf(pc95IT (efil) 

&5. cS 4 effT u 3 <p0ni_ 3 <offT <su n<s61 <scfl ffLDLSlioffT 

UIT 3 055T(Lp05)J ^^*0T(Q^ 3 )65T<o5TLl)-Gc95IT 
QJ<S5T$ 4 LD^ 3 <95 3 [fQj(LD)055T#l<offT 

srurruj>gs(Lpgu ^^<9t<o5t(Q^ 3 )65t<o5tli}-Gc95it (efil) 
ff6. <s<ooflcg5ij(Lpio?rT QJli^Q^gpesfl 6rr9#l<o5T 
&CTgf)l6Ugni ^^<9T<o5T(Q^ 3 )0T05TLq-(ec95IT 
ijmQjgposfl (ol c95 it l_ L q_ Gufg 3 <95i_|<p Gsosu gcr9* 
^(TTjQ^issfl ^"DcSiSffT((ol^ 3 )(offTioimq.Gcg5iT (efil) 
si. sues! a : (rnT)^l 4 i_|i55 ! rl ffsbeua go^9<fl<s5T 
GiB^ij(Lpgij ^^<9t«t(Q^ 3 )<o5t<o5tli)-Gc95it 
^l 3 6ffT(Lpgu corEdcgs QJif^isbeogiJ gcr9<9T 
GsOITffioffTtipgU ^^<9 t<o5T(Q^ 3 )65T(o5TU}-Gc 95[T (efil) 
ff8. c95 4 <oOT ioiT) LD toST Gl% U SS (Lp <o?TT IJITg5]iobo51<o5T 

Glemira 3 6TU" p 6ff)i ^^<9T0T(Q^ 3 )<oOT<o5TLi)_(ec95iT 

UVgJioSfl ffiiosfl Gff UllfJlGlaiTioSfl QJcjcfliotfT 
Goj® 3 a505)J ^■D<5rioffT((ol^ 3 )ioffTioOTLq.GaiT (efil) 
ff9. <95<o5Tc95 GnSlli)S^ITSrUioffT(LpioOT QlT)GO(ol<95IT<o5T<o5T 

^efiliscfl ^"Dc5Ti5ffT((ol^ 3 )ioffTioimq.Gcg5rT qjij 
(L pg)J<P ljn‘gO _ Dg)| 5m. 3 lq. 3 GeiUU_| 

^GOrEdffiTIJ(Lpg)J ^^*0T(Q^ 3 )<o5T<o 5TU}.G<95IT (efil) 
ff10..^ 5 a; 3 LD efilgugjissfl ^r^ombis 3 «j5gj 3 io5 ! rl 
urr 3 <s 3 ^^<9 t0t(Q^ 3 )65t<o5tGi_it 3 uijld 

UIT 3 <95 3 QJf5 LJ [fl U_| (oisfl rgl ITSlSI c95 IT0 (oisfl 
IJITt95 ^^St<o5T(Q^ 3 )65T<o5tG|_IT 3 (efil) 
ffll. emir<g5 3 ij aiiujgpiesfl <950055111 goco rfjl^iasfl 
GqJc95 3 ^“Dc9t65T((o1^ 3 )io5T<o5tG|_IT 3 QJIJ 
^lLHTa5 3 IJIT(^IT)^l 3 (pf§ 3 QJ5)|p GluiTa5 3 @ 3 (ol<95IT65T<o5T 



GorTg, 3 ^ - °*(oOT(Q^ 3 )ioOT(offTGi_n' (eS\) 


U£®5fleijl_effT Qa<STT#la[fl«fT lSIsot 

Qaafmi amsbaansrra arTSMruQ^effrGprT? 

^^eir LSleffTSjriT, fficbansuu QuaroraRTrrra<£liL® 

^l0suir)_«an<STTffi ffirTSMruQ^eirGrDiT? 

1. s,66\g&), ^IsusifleffT offlcbsiSlanioffT (Lprfjls® 
un®rEjaan<srTa ffirTsroruQ^ 65 TGrDrr? 
e«iT« LD 0 fT 65 T 65 T UrTClS 1 <oOTrT<sb «(LgGlSluj 
^aarrsbaansTra arTsroruQ^ejrGprr? 

2 . an®g)]i_6ffT $ar®a®ig ^rraSl aLli^uj 
arrrEjaanGTTa ffirrsMruQ^eiTGprT? 

G«rru^®|i_65T urraijrrLDrflan sfilgua^^anaiTu 
ufgl^ anaaansrra ffirTSMruQ^ejrGjiiiT? 

3. GUioffT^^lri)®^ Qeejrgu, <afflijn®an«>T Guanas® 
anaaansTra arra^uQig65T<3rDrT? ^rjfg 
(LpaiflsyiTffianGrTffi aaror® ^ULULDsifla® 
aija^anarra arTaroruQ^afTGprT? 

4 . ^<offTa®<9j a^rTGa&T arraanaujarranfoffTa an®^ 
^LDLSlanaiTa arraRjruQ^effTGrDU? 

Qj5mq_Li51<sb CTarorarorrbji) G^iiaansnu Glum*). Qaul® 
urTarorrEjaansTra arraroruQ^afTGrDrT? 

5 . uSla® ligold uani_a® surraSlamua QarrafrrD 
aanaroruSlanaiTa arraroruQigafTGrDrT? 
^aai_£urra«!fle5T ld^ld jglanro Qa0a<£lan«>T 
^i_a^lijj amua^^laneffra arraRjruQ^afTGprr? 

6. ^anLiLeffT <aSlL5i_aRjran«iTa aarori_ 
aaroraanGna arraRyri_i(ol^6ffTCo|T)rT? 
^ijnajaroranajraQanaurgj, Guanfga @ijrEJ@aQi 2 TTLp 
G^rra^luj urrrTanajiiSlanaiTa arraroruQ^afTGprr? 

7. ajnajrijiT ^ansusyanaiTa @(sr5anLDUjrTaa aarori_ 
GrB^^lrrrEjaanGna arraroruQ^afTGrDrr? 

CTanguLD ^surEjana Qay51a>iili_ GrTjrra®Lb 
aaroraansna arraroruQ^afrGprT? 

8 . GLDuonw L|Llua^^l65fld) <si Qijmsrfl 0 i_b 

@ujiurTijd5$ar)0jra arraRjruQ^effTGprr? 
urr^anaiTa aak®, anau LSli^^aja Oarraror® 
surf® GsuL^aanaamua arraroruQ^afrGprr? 

9 . Qurr 6 ffT 65 T[flujrT^«iT^^leb eSrfir 5 l 0 a®Lb 



ffisrorQffimsfTGrTrra aml^lanujffi «rT£SOTuQ^«nGprr? 

2_luit (y)65flsu[Tffi(sr5Lb / ^ije[Tffi(sr5Lb @(LgL61u5l0«©Lb 
^£urEJffirr[r^^l«n65Tffi arrsroruQ^effTGrDrr? 

10. ^^ffiLDrEjacifleb Gurrrripu Quri)GrDrT«n«>T, c^,65TrB^ffi 
^LprEJffian^ rjiWT© ffirTsroruQ^ 0 nGrDrT? uSlffi@ujiT 
Q^rT£rori_iT«<siflL_Lb ffi^6iiOTi_GujrT<o5fl65T, 
mrrrbpLDrbrDsiJioiifleffT su0anffi«nujffi <arrisroruQ^«nGrDrT? 

11. (urrrr)) aLrrigiiu^lisbGsurTanioffT, «0«nsrorffi «i_aSlan 65 T^ 
GsLiaLDriffiffi arrswjruQ^effTGprT? ^lajrT«rrrre65T 
(Lp^eurT0iT 2 _uj[t surrGioffTrTiTffisfT, (^ijn'LDanioffTLj) 

Courrrrjr^luj 6Li«nsuSlan«>TS ffirrsroruQ^effTGprT? 

US®5flajl_e5T Qffi6TT<fls[fl®T l_Sl«fT 
OeOTju ffimsbaanGTTffi ffirTsroruQ^effTGjDrr? 

lSI65T65T[t, ffiebansuu Qusrorsrorrrffi^luj^ 
^l0aJii)-ffianGrTffi arrsroruQ^effTGrDrT? 

Qs<sn<flffi[T - sfilarsymiSl^^lrnT 

QusrorsrorrTffi^liiJ - ^aoSlanaaniuffi @jflffi©LD 

erruj«Lb - ^ldlj 

SUrTSOTIJIT ^€y)£UQJ6ffT — 5 t«S<£1 

L|Llu«Lb - ofilLDrreOTLb 

^liurrarmeeffi - ®rEJ@ (^l0surr0iT) #lsy«n65Tffi @jflffi©LD 

Kannada 

d. ddcdodDoddD dra 

dD(^)K^e)da 2dJ3Zdd(d)d^J&Qe £9d) 
ddd osSS de&d 

ddesdoaodo 2dJ3zdd(d)^d&Qe (d) 
do. dddo.d §>dd ^ddoodo do/sc^d 

1 ei ° vJ 2d 

^ddoado &iQ2±)d(d)^dlQe t? 

&sd£ os&d ^hd(cdra) 

ss^do &iQ2±>d(d)d i dlQe (d) 
d_9. ddodd &eddo doafed 3dd 

fe3 fe3 

^ddoodo &iQ2±)d(d)d l diQe 
iQeddoad ^rb dodb Z3sd zoe)(do)d)lQd^ 



2i/32&d(d)^fe3&/3e (<£) 
dsi. dddoad d£> <£o3qd£> d£Dd 

eO 

dedbodo &i^d3d(d)^d&Qe «e) 
dooS &sdoe)dD t9^cdD(<^)dd 
dddoado 2^d3d(d)d^&Qe (<£) 
d<y. dd&> SS^e 53(55))d)Cb£> 55)dd 
dddDodo &iQd3d(d)^d&Qe 
^csdood 203oD d^dooe) de&d- 

cA 

(o±>)d doodD 2^dDd(d)d^&Qe (<£) 
dss. dd 2oe»d,d 233<£)£> d£Dd 

1 eJ cO 

235)C9E±odj &i^dDd(d)d^3l Qe t? 
ddQ dod d^(do)c3dd 
^cdddoado 2^2&>d(d)d^&Qe (d) 
diL. d^dddood depedcsod siQdd 
3d^e)do 2iQ2i)d(d)d i fe3lQe 
osdesDd Irad ded ^en <ded sited} 
d^d 2^d}d(d)d^&tee (d) 
d<2.. dd dos(Q)d)d de)d sitedd 
de^doado &iJ32i)d(d)d l dlQe 
dddoada exd dOodo sited} 

Q m 

elteedddood} sited}d(d)d^&tee (d) 
d<2J. c^ddjjd eAJ)e^^diDd CteSo<£)d 
djsddDdo sited}d(d)d^ltee 
ddsbd 3d de d&dlted ddd 

1 fe3 2d 

deddd} sited}d(d)d^&tee (d) 



dr. ^djadddiod dedjsd 

oo 

©ed£> &iQd 3 d(d)d^&Qe dd 
dood^eD oa&Dei) decdoo 
«e)o 55 )ddDDda &^did(d)^d& 3 e (d) 
doo. t?ddD ddidbd t?dd &dd 

a a 

Z 3 sd &iJ 32 ±)d(d)^dj 3 e dddo 
g^ddd dadod dQ^cbd 

v-/ &0 

03 ^ &lQ 2 iDd(d)^clQe (d) 
doo. sjsdd daddod 3 cbra 3 &so dQd 
ded &iJ 32 i 3 d(d)^dj 3 e dd 
s 3 6 dos( 2 S 3 )£) dedde» ^pdedds^ 
e^rb &iJ 32 ±)d(d)^dj 3 e (d) 

Malayalam 

nj. ancDco)(2^nD(Dj eft. 1 ro crcTl c©d j ctdI 6)OJ6n§ 

^(DlCcDOj&BC^J&JCDJ S^^CT)(Q(3)nms1cSdft.O ©ran^ 
QOJCD^dft. raocoilcDl cDocoil g^ctdIcd 
sJ( 06 rD( 2 ^aJCD^ S^J(TD( 6 )( 3 )omslGdft ,0 (ail) 

uJI. ^ CD 6) 6) (2 CD C/oIoIJCDI sJ0n-K2^CDJ (.C3^6TajlCD 
oJ0(3(2^CD^ S^JCD(Q(3)CTDSlGdft.O (30) 

^CDdft, C00^ oJOOJ dft.CU0l(DlCD(CQ)0) 
dft.0g^CDJ S^JCD(6)(3)CTDSlGdft,0 (ail) 
dJ2. sJCD^OIJCD Cn/)(OCDJ 06mO§] dft>§lCD 
dft>( 0 C^CDJ S^JCD( 6 )C 3 )CTDSlGdft.O 
<3dft>0oJ(2^CD (g^CD^ CTDJCS^ sJOnJ 6Tliaj((2)cir3^6)dft>0(TD 

6 mOaa^QJ 2 S^JCD( 6 )( 3 )CTDSlCdft.O (oJI) 

sJ3. OJCDffl^CD £lICD1 CUIcOOCD^CDI rU (2 oil CD 

gsjcs^ojcd^ s^jcD( 6 )( 3 )nms 1 ( 3 dft.o ernaej 
( 2 JCD 1 § 2 CD^OJCD^ dft>CDl C 30 ( 300 )(( 2 l)aJlCD 
aacnj( 0 )i 2 ^cD^ s^jcD( 6 )f 3 )nms 1 edft.o (ail) 
sJ4. ©KDdfts^ (OOGCD dft> 0 (dft> 0 )CTD^CDl dft> 0 sJlCD 
C/OCOC^CDJ S^^CD( 6 )C 3 )CTDSlCdft.O 
dEMdODffl^CD 6 Tllaa^ COLO( 2 ^aj QoJOOJDl GsJOUlCD- 
(CQ))cnJCK 5 )( 2 ^CDJ §^sJJCD( 6 )C 3 )CDnslcSdft >0 (ail) 
sJ 5 . ^cd 6 majjQ©ajocD aioe/lcDl sji2oj1cd 
6 DJ 06 TD( 2 ^(D^ S;^CD( 6 )C 3 )CDDSl< 2 dft >0 ( 30 ) 



OJ 000)1 (2(3 O)(0j((2)6TDajl0D 
OrOOCQ)dft.(2JOO^ ^^^00(6)(3)oms1<Sdft.O (oil) 

12)6. dBoOOlcfio (0(2^00 CUle1nad6nOJOOl SJailOO 
dft.onoj&joo^ s^^oo( 6 )( 3 )oms 1 ccft.o 
(000)600^001 6)d0oO§1 Gn)(3 GQJOJ 

(3^n9dSl00l ^£UJOO(6)G)cms1(Sd0DO (oJI) 

* 17 . OJCT) ^J©0(0)1)oJJ00l s)QJO) ^ ail 00 
GOO(_(S)(2JOO^ ^aJJOO(6)G)CTTOSl(Sd0DO 

ralooojooj &jodft. ciiraollejooj gg^a)} 

GOJOa)(D(2^(D^ ^a)JOO(6)(3)(TTOSl(Sd02O (ail) 
a)8. ^006)6)1200 oJJn9dnJdft.(2^00 (OOSSlellOO 
6)00)00)00)^00^ ^sj^00(6)(3)anosl<3d&>0 
<§(0(0)joo1 dBoOol Ga) nj§^6)cft.ooo1 aiajloo 

GOIOUUJdBoOOJ ^a)J(T)(6)(3)CTDSlGcfi>0 (all) 

12)9. d&>00d&> 00)1 (2 aa 000)00 (2 ^00 QOOaJ6)dft.OCTT) 

olallool s^joo(6)(3)omslGcft.o cu® 
e^oo^ajj (oo^ojj dft.^ou)1 gooiqcdj 
(maejod&oaffl^oo^ ^a)^oo(6)(3)onoslGd02O (ail) 
iijio. (sra)0)(2 ailoojcojool ©rajoooo dBoO^ool 

6T1IOO) ^a)J(T)(6)(3)(TT)GOU)0 c 2)(0(2 
(§00)01(0) (_f2)l0Q)J0Ol CT)1(OJld02O(OJOOl 
(OOdBo ^a)^(T)(6)(3)(TT)GOU)0 (all) 

12)11. 00)00)(0 0000)00^001 d9o (0^6000 ggaj oolallool 
gcuo) s^^oo(6)(3)onoGoa)o ai(0 

(0)^00)(00(^0)(3l G(3(U(0)ejJ 6)o)OO)OU)J6)d02OCTT) 

ojoo)j ^s)joo(6)(3)onoGou)o (all) 


Assamese 



C^> JTf% CvSfe 

'^(c^aftor (ft) 
Fl. f^jft 

\SFra> ?tvS[ ^fef^T(Ut) 
^p((7f)Rton (ft) 

U 2 . 'FJfT 

^^((TDHfk^t 



CFFF^F Fffl F^KF)''*^^ 

FlFf ^p(CF)^teF (ft) 

F3. ff^jf Fft ftFl# Ff F (campina) 
CFvpFJ ^F(CF)^fk^t 
sjft WpFJ F>ft TOF(fF)%F 
^SjJF( CF)^teF (ft) 

F4. v5Ff vFKF FF(FF)^FtF FtfFF 
^FF^J ^JF(CF)^toF 
WF^JF FF FSppT CFffe CFftF- 
(F)S^J ^F(CF)^IFF (ft) 

F5. ff F^fvSF F#rft Ff F (campina) 

FtF^J ^F( cf)^iff wr 

FFft FF Ft(F)FfFF 
FtFF^J ^F(CF)^FF (ft) 

F6. FfeF^F ft#F^F ^fFF 
FFpFj; ^F(CF)^fkFF 
FtF^fF (FFft CFF F^p| ^FF ^ 

^ftft ^F(CF)^fkFF (ft) 

F7. FF FFt(ft)^fF Ml ^fFF 
CFF^J ^jJF(CF)^teF 
fwjj =F°F> F%^ 

(TFlFF^J ^F(CF)^fkFF (ft) 

F8. FF?FF <f • FF^F Ftfefc 
CFtF^ ^F(CF)^fkFF 
W|>fF F*ft CF FftFtfF F%F 



'^T(C I f)HteT (ft) 

59. (TT^TC^lF 

Stftft ^T(CF)FteF M 
W 5 TO 5 ! m 

(A (A (A (A tA CK 

^T(C T f)Ftot (ft) 

510. ft^ft ^ft 
TO ^p(C 5 )F 55 t TO 

vTOf^o fejft RftWR 
TO ^T(C5)F55[ (ft) 

511. ^tTFjft ^>TOT vy?°i ftftft 
(TO ^ 5 (C 5 )F 55 [ M 
TOTOTOft C5TOI CTO^tTO 
*ff<3 ^jJ5(C5)F55[ (ft) 

Bengali 

*t. froro c^tfft <ro? 

5ft(50^5J ^jJ5(C5)FteF TO 
CTO^ft 5rfw cTOh 
5TOto vs^(c5)Ffk^r (ft) 

51. ^tro f^ft 5tTO 

TOH vs^(c 5 )Ffk^r wr 
^ 5 TO TO ^ ^fef^(^t) 

TO^ TO T ^)^ I ^ r (ft) 

52. 5^5 TOj ^#T 
TO 7 ! ^5(C5)Ftot 

(^[vfsp- sjv^ j^vf TOF)^tF 



^r(w)Frfk^r (ft) 

53. 5ft ft^ft 5f 5 (campina) 

cb^ci^ v^rcc'DHteT vsj^ 

^ft vsj^j ^r TO?r(f^)fe 

(ft) 

54. ^K^D^ft ^tfftr 
^^RfJ \S£JpT( C5)P§RF 
WP^T ^ ^5ji^T C*ltfe C5ftR- 
(5)5^ ^3 [^(r)?#rP (ft) 

55 . P5 «°$vm ^fftfft 5f 5 (campina) 

'Sjjprc C5)^ton wr 

srm^j; ^r(c5)^tot (ft) 

56. ^ftWjR ft#^jft Tjjfift 
WpF[ ^p(C5)^toF 

?TR'3ft (Rift C^PT RR vSjJ 

tjftft ^p(C5)^ftRF (ft) 

57. RT 5Rf(ft)^ft 5ST*T ^55 
CRPj^ ^J5(C5)^teP 
fw^ R°R> RjJ 
RH5R£[ ^5(C5)^tot (ft) 

58. PR>R <f • ’R^T <Jtfefe 

^5(C5)pftRF 
Rft C5 ^tflRTft ft%5 
CR£R^ R^R(C 5)?lftRT (ft) 



59. fM 

Wfo 33 

^spr csm 

CK CN CK (a t\ Ov 

(ft) 

510. wf^r ft^ft 

?r*r ^p(c ^ohest ^r 
ftpjft Rft^R 
<T^ ^T(C5)M (ft) 

511. ^Tt^ ^tTFjft ^T ftftft 

C^T vS|3pT(<?f)HE5T 33 

srro ^pr(c tohgst (ft) 

Gujarati 

h. Pl4uh^. 4 stPisPi 4i?d 

^lPt( G tl)5 , UC-i G l c V«lcl(&)SlBsl *H.<* 

x/ *'OOOO x/ o 

4^5 ?l[clPl *u(cl 4(3-14 
4214HCH.4 ^4.4(£)$l[d5\ (Pi) 

*iA. £14^4 piq.Pi 4LHH4 |(p44 
HL£H4 < Y*l4(£)2lte5l *H.l 

O O C\ O V 7 

°Y45 ^L'Y HUH. 5[sPl4(4l) 

Siam 4 yh.4(£)$i[M (Pi) 

*R. 4444 ?{lct4 c4d§ 5pd4 
5?H4 c Y44(£)$Lp5l 

O O CN O V 7 

5lHH4 G-l ol $-Ld 4LH <44(4)4.5121 

<4l§4 ^44(e.)&[dSl (Pi) 

43. 44H4 4 P 1 Pl?luPi 4 P 4.4 

«LctCrl®t < Y44(fc)3lte5\ ^HC'C-i 

O O CN O V 7 

hPl ^4(144 Spl ^CH4(Pl)p44 

o o o v 7 



6$<tH<n. (Pi) 

4*. 445 4ld 5L(5L)$i^Pt 5lPl4 
?L?H4 c Y44(£)$lp5\ 

o o c\ o v 7 

$il?LH4 o-l§ Hits 4P-L4- 

(4)?4H4 ^44(e.)$i[d5l (Pl) 

44. q.ct o-iq^ qiPlPl 4pk4 
CHLl?LH4 ^44(£)2l[d5l *4L 
44pl H6, °L<{(H)l?lPl4 
2445H4 ^44(£)$l[M (Pl) 

45. 5pl5?H4 PlchIhi^Pi ^[44 

52UH.4 ^44(£)&[d5l 
?iqi&Pi sifdd de, 5Ha dq cyq 
£(>dPl ^44(£)$l[d5l (Pl) 

43. qq 44((4)qPi qc-aq ^[44 
d4H4 < Y«l®l(&)SlBs\ 

o o o o v 7 

p4H4 d5 qKc-c-i^ 
dt44H4 ^44(e.)$i[d5l (Pl) 

4 <4 44^4 445H4 ?LpVpGL4 
dlqq.4 ‘Yqq^sifM 

O O CN o v 7 

ch?ciPl 5P1 4 Hdd5iPi qRqq 
ds54 ^44(£)$ip5l (Pi) 

46. 545 Pi^L$-L4H4 4<45l$l 

<51PlPl ^44(e.)2i[d5l 4? 

H4Cd ma s(s du 

^Ld5L?^ ^44(fc)$l[d5l (Pl) 

45.0. *HPLH PL44PL *4144. 54R 
0-LL4 < ^«J s 4(€.)^LSl 4?H 
CHL°L C L4 PluPl pLpL5L^Pi 
?L5 c V44(^)6'LSl (Pl) 

*m. ?il°L? ?L44pl 5?^ll <YC4 PlPlPl 
4o L cy^4(^)^5\ 
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(HPL ^W_(t)$lSl (PL) 


Oriya 

0- 000,000 691090 60^ 

cx cx cx 

00(0l)CP00 999(69)99691 219 

cx ox cx n cx 

6009 9IQ0 919 6999 

cx 

9961999 999(69)99691 (0) 

cx cx Ox cx n 

9Q- 09699 000 91999 9@0 

CX CX CX 

91999 999(69)99691 211 

cx cx Ox cx n 

999 919 919 9900(0,1) 

9199 999(69)99691 (0) 

nn cx Ox cx n 

99' 0000 9199 6919 999 

cx cx cx cx 

9900 999(69)99691 

cx cx ox cx n 

69IQ00 90 09 910 99(0)96919 

cx 6 cx cx cx cx n 

9190 999(69)99691 (0) 

cx cx ox cx n 

0 G 1O- 0000 99 091610 909 

cx cx 

69999 999(69)99691 219 

CX CX Ox CX n (TL 

09 9999 99 2190,(0)00 

cx cx cx 

00,00 999(69)99691 (0) 

cx cx Ox cx n 

9 (5- 999 9169 91(91)099 9199 

cx cx cx 

9909 999(69)99691 

cx cx Ox cx n 

96109 99 98109 6019 6900- 

cx cx cx 

(0,)§00 900(60)09691 (0) 

cx cx Ox cx n 

09- Q0 90690 0190 000 

cx 

016100 000(60)00691 211 

cx cx Ox cx n 

006 09 00"(0)6190 
019,900 000(69)00691 (0) 

cx cx Ox cx n 



03- Q0QQ0I0 @010610 000 

CX CX Os 

0000 000(60)00601 
cx Os cx n 

QI@6I0 6910 690 090 60@ 00 

CX CX CX Os CX 

0W 000(60)00601 (@) 

(s Os cx n 

0G). Q0 001(61)90 000 000 

cx m. os 

60000 000(60)00601 

— 1 cx cx os cx n 

0000 0°0 @6100 00 

cx cx m. cx Os cx 

6010000 000(60)00601 (@) 
cx cx Os cx n 

0P G0600 003000 01000 

cx cx nn. 

601000 000(60)00601 

cx cx Os cx n 

Q0G0 00 60 006010 @00 

cx cx 

6@000 000(60)00601 (@) 
cx cx Os cx n 

0Cf- 000 00010000 6006010 

\ cx n 

O1@0 000(60)00601 @0 

Os cx n 

000 0100 00 600, 

CX CX CX CX CX Os cx 

SI0°0I090 000(60)00601 (@) 

cx cx Os cx n 

0QO- SJIQ0 @0G0 <3100 000 

cx cx cx 

010 000(60)0601 909 

os cx n 

QIQ@G 00J0 0@0I00 

— 1 cx cx 

010 000(60)0601 (@) 
os cx n 

0QQ- 0I0Q 6I0J00 00611 00 0610 

cx cx 

6@0 000(60)0601 @0 
Os cx n 

0^1001(01)0 60@G0 691006010 

CX 

010 000(60)0601 (@) 


cx n 


CX Os cx 
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U. fertMHArt o( f/d o( P* 









d-^f* Xk Of fuh 66^ ff 
f^fefe H^(^)*'*r<i<5 (f%) 

F9. ^<F W(ftr)yfe dttdl rjfd6 
rltlrt(H)rtrtP<i°i 
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WFR FFF(H)F?jfet (fc) 

FHO. WTH P^ AdPrt FFFfo 

w fff(0)ff# ffh 
si'dl^F f^jjfc PrtPdFdPrt 

F"F FFF(H)FFt (f%) 

FSF. TTFIF WMaPa FFF 1 FH fefofe 
FlFT FFF(0)FFt ^F 
3F T FIF T (F T )fF FFdM OFTFFF 
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